
C l a s s i c - C h e c k ™ R E V ISI   O N  D E  SE  RV I C I O
Instalación apropiada del sistema Classic-Check™,  
usado en una cama con la colchoneta Sensormat®

A.  Saque el Sensormat® de la bolsa de plástico. 
Ponga una banda elástica con clip y engánchela a 
cada extremo del Sensormat®. Este paso importante 
mantendrá el Sensormat® en la posición correcta 
sobre el colchón, para asegurar su estabilidad. El Sen-
sormat® funcionará con cualquier lado hacia arriba.

B.  Asegúrese de que todas las sábanas y ropa 
de cama estén recogidas hasta los pies de la 
cama. Ponga el Sensormat® de 3 a 5 pulgadas 
por debajo del borde del colchón.

C.  Enganche los clips en la tela del colchón, 
borde del colchón, o los resortes de la cama a 
ambos lados. Ahora puede acomodar de nuevo 
las sábanas y ropa de cama.  
Anote en la etiqueta del cordón, la fecha en que 
comenzó a usar el Sensormat®.

D.  Conecte el Sensormat® en la unidad de 
control de Classic-Check™.
IMPORTANTE: Use solamente Sensormat®  
manufacturado por Bed-Check® con la unidad  
de control Classic-Check™.

G.  Para asegurarse de que esta unidad esté 
fuera del alcance del paciente/residente, fije la 
unidad de control Classic-Check™ al marco 
de la cama, utilizando la cinta Velcro®, o a la 
cabecera de la cama, usando una funda opcio-
nal de alambre.

E.  Enchufe la unidad Classic-Check™.

F.  Si será conectado con el sistema de llamados de 
enfermera (opcional), conecte el cordón de llamados 
de enfermera, directamente en el punto de contacto 
de llamados de enfermera de la institución.
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(Consulte también el manual del usuario Classic-Check para cambios de instalación)

H.  Ayude al paciente/residente a acostarse en 
la cama. La unidad de control se activará au-
tomáticamente. La luz amarilla de Pausa contará 
regresivamente 5 segundos y sonará un tono una 
vez, a medida que la luz verde del monitor se 
enciende. Usted puede saltarse los 5 segundos 
oprimiendo el botón de Reprogramación una vez.

I.  Cuando el paciente/resi-
dente intente bajarse de la cama, 
una alarma sonará en el cuarto 
y en la estación de enfermeras, 
si ha sido conectada como en 
el paso F de arriba. Presione el 
botón de Reprogramación una 
vez para cancelar la alarma. 
Asegúrese de Reprogramar 
la estación de llamadas a la 
enfermera en el cuarto del 
paciente/residente.

K.  Si a los 25 segundos el paciente sigue encima 
de la colchoneta Sensormat®, Classic-Check™ 
comenzará a vigilar otra vez (luz verde constante). 
PAUSA PERMANENTE o MONITOR: Siempre 
que haya peso en el Sensormat®, usted puede 
cambiar el modo rápidamente, de Monitor a Pausa, 
o de Pausa a Monitor, solo presionando el botón de  
Reprogramación. Asegúrese siempre de que la luz 
verde del monitor esté prendida, antes de dejar 
al paciente/residente solo.

J.  Para bajar al paciente de 
la cama, presione el botón de 
Reprogramación. La unidad en-
trará en el Modo de Espera por 
25 segundos (la luz amarilla 
parpadeará). A los 25 segundos 
sin nada de peso, en el Sensor-
mat®, la unidad comenzará el 
modo de Espera permanente 
(luz amarilla constante).

IMPORTANTE:   Revise la efectividad del sistema diariamente y/o al cambio de 
turno. Asegúrese siempre de que el Sensormat®, esté en la posición correcta, cada vez 
que suene una alarma. Use únicamente los productos Bed-Check® para mantener 
la garantía y la compatibilidad del sistema. Las características físicas, los hábitos y 
factores que ponen a los pacientes en riesgo de caídas varían y pueden cambiar día a 
día. Por favor analice estos factores cuando sea necesario. 


